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810WIRELESS



JBL QuantumENGINE
Lejupielādējiet lietotni JBL QuantumENGINE, lai iegūtu piekļuvi visām JBL Quantum austiņu 

iespējām, sākot ar austiņu kalibrēšanas funkciju un beidzot ar 3D audio pielāgošanu Jūsu dzirdei, no 
RGB gaismu efektu pielāgošanas, līdz mikrofona uz kāta darbības regulēšanai.

JBLquantum.com/engine

PROGRAMMATŪRAS PRASĪBAS
Platforma: Windows 10 (tikai 64 biti) / Windows 11

500 MB brīva vieta uz cietā diska instalācijai.

*Vienmēr izmantojiet jaunāko Windows 10 (64 biti) vai Windows 11 versiju,
lai gūtu vislabāko pieredzi, lietojot JBL QuantumENGINE.

*JBL QuantumSURROUND un DTS Headphone:X V2.0 ir pieejami tikai Windows.
Nepieciešams uzstādīt programmatūru.



001 Iepakojuma saturs

Bezvadu austiņas JBL QUANTUM810
USB uzlādes

kabelis
3,5 mm audio

kabelis
Bezvadu USB
sargspraudnis

ĪLP | garantijas karte |
drošības datu lapa 

Mikrofona putugumijas
aizsargs pret vēju



002 Prasības

Platforma: Windows 10 (tikai 64 biti) / Windows 11 
500MB brīva vieta uz cietā diska instalācijai

SISTĒMAS SADERĪBA
Dators | Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobilais telefons | MAC | VR

PROGRAMMATŪRAS PRASĪBASJBL

SAVIENOJAMĪBA PC PS4/PS5 XBOX™ Nintendo Switch™ Mobile MAC VR

3,5 mm audio kabelis Stereo Stereo Stereo Stereo Stereo Stereo Stereo

2,4G bezvadu Stereo
Nav 

saderīgs Stereo Stereo Stereo

Bluetooth Stereo Stereo Stereo

Nav 
saderīgs

Nav 
saderīgs

Nav 
saderīgs

Nav 
saderīgsStereo
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003 Pārskats
01 ANC / Talkthru LED indikators
02 ANC / Talkthru poga
03 Spēles audio-tērzēšanas
    balansa regulators
04 Skaļuma regulators
05 Noņemams putu aizsargs pret vēju
06* Mikrofons iesl./izsl.
      LED indikators
07* Mikrofona ieslēgšana/izslēgšana
08 Uzlādes LED indikators
09 3,5mm audio ligzda
10 USB-C pieslēgumvieta
11 Balss fokusa mikrofons uz kātiņa
12 Bluetooth savienošanas pārī poga
13 Ieslēgšanas/izslēgšanas slīdslēdzis
14 Ieslēgšanas / 2,4G / Bluetooth
    LED indikators
15* RGB apgaismojuma zonas
16 Plakanas-izliektas austiņas
17 2,4G savienošanas pārī poga
18 Skaļuma regulators
19 Mikrofona izslēgšanas poga

19

*



004 Ieslēgšana un savienošana 

Ieslēgt01

Manuālā kontrole 

>5S

>5S

01 02

02 2,4G bezvadu

Dators | MAC | PLAYSTATIONTM |Nintendo SwitchTM



Settings Bluetooth

Bluetooth

DEVICES

JBL Quantum810 Wireless 

Now Discoverable

ConnectedON

01 02

>2S

005 Bluetooth

×1 ×1

×2



006 Iestatīšana

Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | Mobilais telefons | MAC | VR



007 Kontroles pogas

>2S    BT savienošana pārī

Iesl. Izsl.

Palielināt tērzēšanas
skaļuma līmeni

Palielināt spēles
skaļuma līmeni

Palielināt kopējo
skaļuma līmeni
Samazināt kopējo
skaļuma līmeni

iesl./izsl.

X1

>5S

Izsl./izsl. mikrofonu

Iesl./izsl. ANC 

x1
Iesl./izsl. Talkthru

>2s



008 Iestatīšana pirmo reizi

8a Savienojiet austiņas ar datoru, izmantojot 2,4 G USB 
bezvadu savienojumu.
8b Atveriet "Skaņas iestatījumi" -> “Skaņas kontroles
panelis”.
8c Sadaļā "Atskaņošana" izvēlieties “JBL QUANTUM810 
WIRELESS GAME” un atzīmējiet "Iestatīt kā 
noklusējumu" -> “Noklusējuma ierīce”.
8d Izvēlieties “JBL QUANTUM810 WIRELESS CHAT” 
un atzīmējiet "Iestatīt kā noklusējumu" -> “Noklusējuma 
komunikācijas ierīce”.
8e Sadaļā "Ierakstīšana" izvēlieties “JBL QUANTUM810 
WIRELESS CHAT” un atzīmējiet "Iestatīt kā 
noklusējumu" -> “Noklusējuma ierīce”.
8f Tērzēšanas lietojumprogrammā atzīmējiet“JBL 
QUANTUM810 WIRELESS CHAT” kā noklusējuma 
audio ierīci.
8G Sekojiet uz ekrāna redzamajiem norādījumiem, lai
personalizētu skaņas iestatījumus.

JBL Quantum810 WIRELESS
Game

JBL Quantum810 WIRELESS
Chat



009 Mikrofons

Mikrofons iesl./izsl.
LED indikators

Izslēgts Ieslēgts



010 Uzlāde

3,5 h



011 LED indikatori

Tukšs akumulators

Notiek uzlāde

Pilnībā uzlādēts

Veido BT savienojumu

BT savienošana pārī

BT savienojums izveidots

Mikrofons izslēgts

Mikrofons ieslēgts

Veido 2,4G savienojumu

2,4G savienošana pārī

2,4G savienojums izveidots

Izslēgts

Ieslēgts

ANC ieslēgts

ANC izslēgts

Talkthru ieslēgts



012 Tehniskās specifikācijas
Driver size: 50 mm Dynamic drivers
Frequency response (Passive):  20 Hz - 40 kHz
Frequency response (Active):  20 Hz - 20 kHz
Microphone frequency response:  100 Hz -10 kHz
Max input power 30 mW
Sensitivity:  95 dB SPL @1 kHz / 1 mW
Maximum SPL:  93 dB
Microphone sensitivity:  -38 dBV / Pa@1 kHz
Impedance:  32 ohm
2.4G Wireless transmitter power:  <13 dBm
2.4G Wireless modulation:  GFSK, π/4 DQPSK
2.4G Wireless carrier frequency:  2400 MHz - 2483.5 MHz
Bluetooth transmitted power:  <12 dBm
Bluetooth transmitted modulation:  GFSK, π/4 DQPSK
Bluetooth frequency:  2400 MHz - 2483.5 MHz
Bluetooth pro�le version:  A2DP 1.3, HFP 1.8
Bluetooth version:  V5.2 
Battery type:  Li-ion battery (3.7 V / 1300 mAh)
Power supply:  5V       2 A
Charging time:  3.5 hrs
Music play time with RGB lighting o�:  43 hrs
Microphone pickup pattern:  Unidirectional
Weight:  418 g



LV RU

Membrānas izmērs:
Frekvenču raksturlīkne (pasīvā stāvoklī):
Frekvenču raksturlīkne (aktīvā stāvoklī):
Mikrofona frekvenču raksturlīkne:
Maksimālā ieejas jauda:
Jutība:
Maksimālais SSL:
Mikrofona jutība:
Pretestība:
2,4 G bezvadu tīkla raidītāja jauda:
2,4 G bezvadu tīkla modulācija:
2,4G bezvadu tīkla nesēja frekvence:
Bluetooth raidītāja jauda:
Bluetooth raidītāja modulācija:
Bluetooth frekvence:  
Bluetooth profila versija:
Bluetooth versija:  
Akumulatora veids:

Barošanas avots:
Uzlādes laiks:
Mūzikas atskaņošanas laiks
ar izslēgtu RGB apgaismojumu:
Mikrofona virzība:
Svars:

50 mm dinamiskās membrānas
20 Hz - 40 kHz
20 Hz - 20 kHz
00 Hz -10 kHz
30 mW
95 dB SSL pie 1 kHz / 1 mW
93 dB
-38 dBV / Pa pie 1 kHz
32 omi
<13 dBm
GFSK, π/4 DQPSK
2400 MHz - 2483,5 MHz
<12 dBm
GFSK, π/4 DQPSK
400 MHz - 2483,5 MHz
A2DP 1.3, HFP 1.8
V5.2
litija jonu akumulators
(3,7 V / 1300 mAh)
5 V = 2 A
3,5 stundas

43 stundas
vienvirziena
418 g

001 КОМПЛЕКТАЦИЯ
Гарнитура JBL Quantum810 Wireless; 
зарядный USB-кабель; аудиокабель 3,5 мм; 
беспроводной USB-адаптер; Ветрозащитный 
поролон для штангового микрофона; краткое 
руководство | гарантийный талон | паспорт 
безопасности
002 Требования

 ПРОГРАММНЫЕ 
ТРЕБОВАНИЯ (Платформа: Windows 10 (только 
64-разрядная) / Windows 11 ; 500 МБ СВОБОДНОГО 
МЕСТА НА ДИСКЕ ДЛЯ УСТАНОВКИ ПО); Совместимость 
системы (ПК | Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo 
Switch™ | мобильные устройства | MAC | 
VR-устройство)
003 КРАТКИЙ ОБЗОР
01 ИНДИКАТОР ANC / TALKTHRU; 02 Кнопка ANC / 
TALKTHRU; 03 Ручка баланса игрового аудиочата; 
04 Регулировка громкости; 05 Съемная защита 
из пеноматериала; 06 Индикатор включения/
выключения микрофона; 07 Выключение/
включение микрофона; 08 ИНДИКАТОР ЗАРЯДКИ; 
09 Аудиоразъем 3,5 мм; 10 Порт USB-C; 11 Микрофон 
Voice Focus на стреле; 12 Кнопка сопряжения 
Bluetooth; 13 Переключатель ВКЛ./ВЫКЛ.; 
14 Индикатор питания / 2.4G / Bluetooth; 15* Зоны 
подсветки RGB; 16 Складные чаши наушников; 

17 КНОПКА СОПРЯЖЕНИЯ 2.4G; 18 Регулировка 
громкости; 19 КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ МИКРОФОНА
004 ВКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ
1. включение питания; 2. Беспроводная 
связь 2.4G (ПК | Mac | PLAYSTATION™); 
РУЧНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 
005 Bluetooth
006 НАСТРОЙКА
Xbox™ | PlayStation™ | Nintendo Switch™ | 
мобильные устройства | MAC | VR-устройство
007 ФУНКЦИИ КНОПОК
Вкл./выкл. активного ШУМОПОДАВЛЕНИЯ 
(ANC); вкл./выкл. функции TALKTHRU
УВЕЛИЧЕНИЕ ГРОМКОСТИ В ИГРЕ; 
УВЕЛИЧЕНИЕ ГРОМКОСТИ ЧАТА
УВЕЛИЧЕНИЕ ОСНОВНОЙ ГРОМКОСТИ; 
УМЕНЬШЕНИЕ ОСНОВНОЙ ГРОМКОСТИ
Выключение/включение микрофона; 
ВКЛ./ВЫКЛ.
РЕЖИМ СОПРЯЖЕНИЯ ПО BLUETOOTH
008 Первоначальная настройка
8A Подключите гарнитуру к ПК через 
беспроводное соединение 2.4G USB. 8B Перейдите 
в «Sound Settings (Настройки звука)» -> «Sound 
Control Panel  (Панель управления звуком)». 
8C В разделе «Playback (Воспроизведение)» 
выделите «JBL QUANTUM810 Wireless GAME» 

и выберите «Set Default (Настройки по 
умолчанию)» -> «Default Device (Устройство 
по умолчанию)». 8D Выделите «JBL QUANTUM810 
Wireless CHAT» и выберите «Set Default 
(Настройки по умолчанию)» -> «Default 
Communication Device (Устройство коммуникации 
по умолчанию)». 8E В разделе «Recording 
(Запись)» выделите «JBL QUANTUM810 Wireless 
CHAT» и выберите «Set Default (Настройки по 
умолчанию)» -> «Default Device (Устройство 
по умолчанию)». 8F В вашем чат-приложении 
выберите «JBL QUANTUM810 Wireless CHAT» в 
качестве аудиоустройства по умолчанию. 
8G Следуйте инструкциям на экране, чтобы 
персонализировать настройки звука.
009 МИКРОФОН
Индикатор выключения/выключения 
микрофона; выкл. микр.; вкл. микр.
010 ЗАРЯДКА
011 СИГНАЛЫ ИНДИКАТОРОВ
ФУНКЦИЯ ANC ВКЛ. / Функция TALKTHRU 
ВКЛ.; ВЫКЛ. МИКР. / ВКЛ. МИКР.; НИЗКИЙ 
ЗАРЯД / ЗАРЯЖАЕТСЯ / ПОЛНОСТЬЮ ЗАРЯЖЕНО; 
СОПРЯЖЕНИЕ ПО 2.4G / ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПО 
2.4G / ПОДКЛЮЧЕНО ПО 2.4G; СОПРЯЖЕНИЕ ПО 
BT / ПОДКЛЮЧЕНИЕ ПО BT / ПОДКЛЮЧЕНО ПО BT; 
ПИТАНИЕ ВКЛ./ВЫКЛ.

012 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Частота беспроводного сигнала 2.4G: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Мощность Bluetooth-передатчика: < 12 дБ/мВт
Модуляция Bluetooth-передатчика: GFSK, π/4 DQPSK
Частота Bluetooth: 2400 MHz - 2483,5 MHz

A2DP 1.3, HFP 1.8Версия профиля Bluetooth: 
Версия Bluetooth: 5.2

Тип аккумулятора: 
литий-ионный аккумулятор 
(3,7 В / 1300 мА*ч)

Источник питания: 5 V  2 A
Время зарядки: 3,5 ч
Время воспроизведения музыки с 
выключенной подсветкой: 43 ч
Схема приема сигнала микрофоном: однонаправленный прием
Вес: 418 г

Размер мембран: 50-мм динамические мембраны
Частотная характеристика 
(Пассивный режим): 20 Гц – 40 кГц
Частотная характеристика 
(Активный режим): 20 Гц – 20 кГц
Рабочий диапазон частот микрофона: 100 Гц – 10 кГц
Макс. входная мощность 30 мВт

Чувствительность: 
уровень звукового давления 
95 дБ при 1 кГц / 1 мВт

Макс. уровень звукового давления: 93 дБ
38 дБ*В / Па при 1 кГцЧувствительность микрофона: -

Импеданс: 32 Ом

< 13 дБ/мВт
Мощность передатчика 
беспроводного сигнала 2.4G: 
Модуляция передатчика 
беспроводного сигнала 2.4G: GFSK, π/4 DQPSK



IC RF Exposure Information and Statement
The SAR limit of Canada (C) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types: (IC: 6132A-
JBLQ810WL) has also been tested against this SAR limit According to this standard, the highest SAR value 
reported during product certification for head use is 0.002 W/Kg.
The device was tested for typical bodily operations where the product was kept 0 mm from the head. To 
maintain compliance with IC RF exposure requirements, use accessories that maintain a separation distance 
of 0mm between the user›s head and the back of the headset. The use of belt clips, holsters and similar 
accessories shall not contain metal parts in its assembly. Use of accessories that do not meet these 
requirements may not comply with IC RF exposure requirements and should be avoided.
IC RF Exposure Information and Statement for USB Wireless Dongle 
The SAR limit of Canada (C) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types: (IC: 6132A-
JBLQ810WLTM) has also been tested against this SAR limit According to this standard, the highest SAR 
value reported during product certification for head use is 0.106W/Kg. 
Head operation
The device was subjected to a typical head manipulation test. In order to comply with RF exposure 
requirements, a minimum separation distance of 0 cm must be maintained between the user›s ear and the 
product (including the antenna). Head exposure that do not meet these requirements may not meet RF 
exposure requirements and should be avoided. Use only the supplied or approved antenna.
IC: 6132A-JBLQ810WL
Body operation 
The device was tested for typical bodily operations where the product was kept with 5 mm distance attaching 
away from the body. Non-compliance with the above restrictions may result in violation of IC RF exposure 
guidelines. Use only the supplied or approved antenna.
IC: 6132A-JBLQ810WLTM
Informācija un paziņojums par ierīces izstaroto radiofrekvenču iedarbību
Kanādā pieļaujamais ĪAĀ līmenis ir 1,6 W/kg vidēji uz katru audu gramu. Ierīcei (IC: 6132A-JBLQ810WL) arī 
ir pārbaudīts ĪAĀ līmenis. Saskaņā ar šo standartu, augstākais ĪAĀ līmenis, kas tika noteikts ierīces 
sertifikācijas laikā, bija 0,002 W/kg, izmantojot ierīci uz galvas.
Ierīce tika pārbaudīta, izmantojot to valkāšanai uz ķermeņa, ierīcei atrodoties 0 mm attālumā no galvas. Lai 
saglabātu atbilstību IC RF iedarbības prasībām, izmantojiet piederumus, kas uztur 0 mm attālumu starp 
lietotāja galvu un austiņu aizmuguri. Drošības jostu spailes, stiprinājumi un līdzīgi piederumi nedrīkst saturēt 
metāla detaļas. Tādu piederumu lietošana, kas neatbilst šīm prasībām, var neatbilst IC RF iedarbības prasībām, 
un ir jāizvairās no to lietošanas.
Informācija un paziņojums par ierīces izstaroto radiofrekvenču iedarbību USB bezvadu spraudnim
Kanādā pieļaujamais ĪAĀ līmenis ir 1,6 W/kg vidēji uz katru audu gramu. Ierīcei (IC: 6132A-JBLQ810WLTM) 
arī ir pārbaudīts ĪAĀ līmenis. Saskaņā ar šo standartu, augstākais ĪAĀ līmenis, kas tika noteikts ierīces 
sertifikācijas laikā, bija 0,106 W/kg, izmantojot ierīci uz galvas.

Izmantošana uz galvas
Ierīcei tika veikts parastais galvas manipulāciju tests. Lai nodrošinātu atbilstību RF iedarbības prasībām, starp 
lietotāja ausi un produktu (tostarp antenu) jānodrošina 0 cm liels attālums. Izmantošana uz galvas, kas 
neatbilst šīm prasībām, iespējams, neatbilst arī RF iedarbības prasībām un lietotājam ir jāizvairās no šādas 
izmantošanas. Izmantojiet tikai piegādātāja vai apstiprinātu antenu.
IC: 6132A-JBLQ810WL

Izmantošana uz ķermeņa
Ierīce tika pārbaudīta, izmantojot to valkāšanai uz ķermeņa, ierīci piestiprinot 5 mm attālumā no ķermeņa. 
Iepriekš minēto ierobežojumu neievērošanas rezultātā var tikt pārkāptas izstaroto radiofrekvenču iedarbības 
vadlīnijas. Izmantojiet tikai komplektācijā iekļauto vai ražotāja apstiprinātu antenu.
IC : 6132A-JBLQ810WLTM

해당무선설비는전파혼신가능성이있으므로인명안전과관련된서비스는할수없음.

DO NOT ATTEMPT TO OPEN, SERVICE, OR DISASSEMBLE THE BATTERY | DO NOT 
SHORT CIRCUIT | MAY EXPLODE IF DISPOSED OF IN FIRE | RISK OF EXPLOSION IF 
BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE | DISPOSE OR RECYCLE USED 
BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.
NEMĒĢINIET ATVĒRT, REMONTĒT VAI DEMONTĒT AKUMULATORU | 
NEVEIDOJIET ĪSSAVIENOJUMU | VAR SPRĀGT, JA TIEK IEMESTS UGUNĪ | PASTĀV 
SPRĀDZIENA RISKS, JA TIEK AIZVIETOTS AR NEATBILSTOŠU AKUMULATORA 
VEIDU | VECOS AKUMULATORUS IZMETIET VAI NODODIET ATKĀRTOTAI 
PĀRSTRĀDEI SASKAŅĀ AR NORĀDĪJUMIEM.



The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by the 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International 
Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names are 
those of their respective owners.
Bluetooth® vārdiskā preču zīme un logotipi ir reģistrēta preču zīmes, kas pieder 
Bluetooth SIG, Inc., un HARMAN International Idustries, Incorporated izmanto 
tās saskaņā ar licenci. Citas preču zīmes un tirdzniecības nosaukumi pieder to 
attiecīgajiem īpašniekiem.

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em 
sistemas devidamente autorizados.
Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos regulamentados pela Resolução 
242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL – www.anatel.gov.br

Пользовательские наушники

Изготовитель: Харман Интернешнл Индастриз Инкорпорейтед, США, 06901 Коннектикут, г.Стэмфорд, Атлантик 
Стрит 400, офис 1500

Сделано в Китае

Импортер: OOO “ХАРМАН РУС СиАйЭс“, Россия, 127018, г.Москва, ул. Двинцев, д.12, к. 1

Гарантийный период: 1 год

Срок службы: 2 года

Информация о сервисных центрах: www.harman.com/ru 

Техническая поддержка: 8 (800) 700 0467

Организация, уполномоченная на принятие претензий потребителей: OOO “ХАРМАН РУС СиАйЭс“

Товар сертифицирован

Дата изготовления устройства определяется по двум буквенным обозначениям из второй группы символов 
серийного номера изделия, следующих после разделительного знака «-». Кодировка соответствует порядку 
букв латинского алфавита, начиная с января 2010 года: 000000-MY0000000, где «M» - месяц производства (А - 
январь, B - февраль, C - март и т.д.) и «Y» - год производства (A - 2010, B - 2011, C - 2012 и т.д.).



HP_JBL_Q810_QSG_SOP_V10

Autorizētais serviss:
SIA ELEKTRONIKA-SERVISS 
Tālrunis: +371 67717060
Adrese: Tadaiķu iela 4, Rīga, LV-1004
http://www.elektronika.lv
E-pasts: serviss@elektronika.lv

Importētājs:
Sandmani Grupi AS
Laki põik 6, Tallinn 12918




